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(1) Wonder who gave it to you.

EXPANSION #z5k
Don’t you say your goodbyes.

VARIATION %#:

Doors ain 't as bad as you think.
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This lecture introduces you to a wide range of colloquial linguistic features of English
identified by previous and latest studies in an attempt to reorganize and categorize
what constitutes Colloquial English Grammar (CEG) or lexicogrammatical features
peculiar to casual conversation and writing (e.g. personal mail exchanges and chat
room interaction), i.e. messages transmitted through either spoken or written medium
in spoken mode. A simple three-fold typology framework for Reduction, Expansion,
and Variation is proposed. Each feature is categorized with examples found in movie
and TV drama lines in English. This typology is expected to serve as a useful
reference for both EFL learners and teachers to be knowledgeable about what really
occurs in the casual discourse of English in either written or spoken medium in
spoken mode. 9
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DON’T WORRY, BE HAPPY

Bobby McFerrin
http://www.youtube.com/watch?v=d-diB65scQU
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Here's a little song | wrote

You might want to sing it note (1: for / to) note
Don't worry, be happy

In every life we have some (2: trouble / troubles)
But when you worry you make it (3: double / doubt)
Don't worry, be happy

Don't worry, be happy now

Don't worry, be happy. Don't worry, be happy
Don't worry, be happy. Don't worry, be happy
(4: ) got no place to (5: ) your head
Somebody came and (6: ) your bed

Don't worry, be happy

The landlord say your rent is (7: late / lay)

He may have to litigate

Don't worry, be happy

Look at me -- I'm happy. Don't worry, be happy
Here (8: I/ I’ll) give you my phone number. When you worry, call me
(9: I/ I’ll) make you happy. Don't worry, be happy

(4: ) got no cash, (4: ) got no style 5.
(4: ) got no gal to make you smile & ) !
Don't worry, be happy

‘Cause when you worry your face will (10: flow / frown)

And that will bring everybody down

Don't worry, be happy

Don't worry, don't worry, don't do it

Be happy. Put (11: a / the / @) smile on your face

Don't bring everybody down

Don't worry. It will soon pass (12: whatever / whenever) it is
Don't worry, be happy.

I'm not (13: worried / worrying), I'm happy
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Ain’t got no gal to make you smile.

@ Ain’t got no gal to make you smile.
1 2 3 4 5

g

You don’t have any girl to make you smile.
1 2 3 4 5

oH

()] = You (Ellipsis of Subject: CEG4 , p.44)

ain’t = don’t / haven’t (\Vernacular Range of Expression: CEG 33, p.146)
got =have > have [has] got > ’ve [’s] got > got (CEG24, p.110)

. N0 =any (Double Negation: CEG43, p.166)

I R N

. gal = girl (Colloquialism: CEG30, p.139)




The Three Movie Scenes where CEG Features are Used
ZICE XT38 0% AN TSN,

Harry Potter (2001)

.\
mder who gaw

/N Reduction

Ellipsis of Subject => CEG4, p.44

\_‘ iimm om

{ scattered moaning . *
and rleading in distance )

— o ves S
<__- Don’t (_) say your goo/d’li)fy

Negative Command: Don’t smoke here.
Negative Question:

$E98 Expansion

Attachment of the Personal Pronoun you => CEG19, p.88

Don’t you know him?

\/Do;r—sr( )asbadas@
|~

&P Variation

Vernacular Range of Expression => CEG33, p.146




How Characteristics of Spoken Language Affects
the Way People Speak

Characteristics of Spoken Language

Contextual
FEH

Sharing the space and time
Fact-to-face interaction
Extra-linguistic information such
as facial features, emotion,
physical state, attitude, gestures

Spontaneous
ENERY

Production and reception occur
almost at the same time
Spontaneous speech production
with less careful message &
word-choice leads to less
organized and corrected output.

Reciprocal
RI5 9

1)

With the interactions between
the speaker and the listener, the
listener adjusts their speech in
response to the feedback from
the listener.

Social
HoRy

1)

2)

Establishing personal & social
relationship with the listener as
well as exchanging information.
The speech style is adjusted to
express one’s politeness,
emotional state and attitude
depending on the situation, the
listener and the contents of
message.

Casual
HEN

1)
2)

Casual and familiar topics to
their daily life and easy talking.
Familiar and daily words &
phrases are preferred.

[ Speakers are generally motivated to

AL |

| FRTESHECESRSTHEL. REDUCTION
B TR MY AREERS
Save ﬁﬁlj\
Time & Energy . 5@
B<HIT Use Fewer Words
HEORIEE B, EXPANSION
SEEMFIEEY. SRS
Be ﬂigﬁ
Comprehensible ® ‘
=
HPYRI< Use More Words
SRRRA CHELOEREZ D,
EIEE TSR CREORREZ IS UARIAVION
Be i
Sociable .
BLL, AINUAIFT ‘ =
Use Other Words




The Colloguial English Grammar Typology Framework

55 SRR PR




The CEG Typology Framework

-- AWay to Give Shape to Colloquial English --

Reduction
A

Expansion
HER

Variation
2

®->e ®->0 ®->%
W C W C W C
Ellipsis Contraction Attachment Paraphrasing Substitution Reordering
oL S Him GE HRH BE
1 Greetin;[; 14. Abbreviations 19. Attaching the 26. Repetition 30. Colloquialism 44. Topicalization
RE p3d WEE p.72 Peioﬁr%w%ggjounsgou R# p.116 I 3EE% p.138 FEHE{E p.170
2. Fixed E{ﬁ)ressmns 15. Nicknames s P : 27. Redundancy 31. Frequent Use of get 45. Post Positioning
: glﬁgi E-%r & p.74 20. Attgrilgtg:;Gettmg ARBITF p.120 getd % p.142 BiE p.172
e SRS AR EPIIES 16. Texting Abbreviati 28. Using More ClI 32.F t Use of 46. Left Dislocati
i YAV . g reviations =5 . Using More Clauses . Frequent Use o . Left Dislocation
4@5?5?5‘%‘:%”%1 ?:t B HRY p.76 2?%@%?" S'p.9(|J D2 H p.124 _give/get Phrases KN p.174
' fgg 0,44 ) 17. Verbal Phrase E%ﬁ}%n '1%%&5 29. Communication give/getBh@f p.144 47. Right Dislocation
Contraction B Strategies 33. Vernacular Range of AN p.176

5. Ellipsis of Copula be
in'a Command
ara X bl _p.46
6. Ellipsis of If
keIl p.48
7. Ellipsis of ch;ula be
in the Middle
3¢ HroedlF p.52

9. Ellipsis of Infinitive

#_p56

10. Ellipsis of —ly
BRIy p5s
11. Ellipsis of
Prepositions
Bl ELgn_p.62

12. Ellipsis of have / had
have/had p.66

13. Ellipsis at the End
ETHEM p.68

ByFdusEM p.78
18. Coalescent
Assimilation

—& 1L p. 80

22. Discourse Markers
oo PRRGEEAR D104
23. Tags
fnEE_p.106
24. --’ve got to
ve gotto p.110

25. Preference for
Phrasal Verbs
HEFb p.112

BEREZESM p.128

Expression
AR p.146

34. Vulgarism
BLZE p.148
35. Progressive Form of
a State Verb
FEREESTIE p.150
36. Past Tense for
Present/Past Perfect
B TR L p.152
37. Preference for was in
Subjunctive Mood
REBEDwWas p.154
38. who for whom
whomZwho TR p.156
39. Neutralizing a
Personal Pronoun
R4adb AL p.158
40. less before a
Countable Noun
[ B4 ZITless p.160
41. like for as
asZlike TR _p.162
42. more before a Short
Adjective
more + JH\WE R p.164
43. Double Negation
—ERE p.166

48. Post-W/H-Word

49. Declarative Question
FAURERISL p.180
50. Parataxis
WHIREE p.182




What is “colloquial” English?

I Medium & Mode
(Carter & McCarthy, 1994)

=

Medium (&) = Means of Communication

Spoken Written
A XF
= oral = visual

SS

(casual speech)
daily conversation

WS

(casual writing)
personal mail / twitter / chat

2

£

=

g

1

i Spoken

D = colloquial

©

o

= Written
SRR

= formal

SW

(formal speech)
lectures / news broadcast

WW

(formal writing)
thesis / newspaper
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LX)

Level of Speech Acquisition

Communicative
(@A)

Fluent

(Fews72)

Accurate
(IEREZR)

Natural

(BR7R)

Superior

B O

(speech person)

O

O

O

Advanced

E#
(paragraph person)

O

O

X

Intermediate

(sentence person)

Novice

Bk

(word person)

O
ik O
O




Without proper knowledge on Colloquial English Grammar,




The Benefits of CEG
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Materials

A total of 25 Junior & Hglgh Stchool English Textbooks New\ly Approved
uca ear o

by Japan’s Ministry of E
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Power On
o

PROMINENCE
o

All Aboard!
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The OLD Curriculum
-2012

The NEW Curriculum
2013 -

Oral Communication |
F—SJLaza = —31

Oral Communication 11
F—ZILaAza =5 —I 310

English I
|

English II
*E%H

Reading
)—FT a2

Writing
SATAT

Communication English Basic
OS2z —iaviRiE AR

Communication English I
OS2 =45—2 3 &EE]

Communication English II
22 =% —33&EEI] (not published yet)

Communication English I1I
O3 =4 —31 32 FEEI (not published yet)

English Expression I
RERIEI

English Expression I1
ZEEFRIRII (not published yet)

English Conversation

E




HhZF R B B SR E 121

HERE PHH Hik£k
1 SUNSHINE English Course 1 P [ e 2t
2 ONE WORLD English Course 1 HE1 #HEHR
3 NEW HORIZON English Course 1 F3E1 RREE
4 NEW CROWN English Series 1 BEEEL =R
5 SUNSHINE English Course 2 HEFE2 [ R 3t
6 ONE WORLD English Course 2 L) FHEHIR
7 NEW HORIZON English Course 2 £ ) RREE
8 NEW CROWN English Series 2 L) =hR
9 SUNSHINE English Course 3 HEFES B R 2t
10 ONE WORLD English Course 3 HEES FHEHR
11 NEW HORIZON English Course 3 FFE3 WREE
12 NEW CROWN English Series 3 BEEES =R




BB E B SRS 131

RE PH HifiRL
1 JOYFUL Communication English Basic IIa=H—TavfiiEl =K+t
2 CROWN English Communication | 32 =r—Yav kel =R
3 MY WAY English Communication | a2 —TavkiEl =R
4 VISTA English Communication | IIa=H—TavHiiEl =R
5 POWER ON Communication English | aI2=—avEREL HREE
6 PROMINENCE Communication English | 32— ar ikl HREE
7 ALL ABOARDS! Communication English | - SRy NV 1 | HIRES
8 NEW ONE WORLD Communication | = —TavREEL #F ik
9 CROWN English Expression | HEERHI =R
10 MY WAY English Expression 1 HFERH] =R
11 NEW FAVORITE English Expression 1 HFERE HIREE
12 SELECT English Conversation Hoph =8
13 HELLO THERE! English Conversation KBS WIREE




Colloquial English Expressions used in 2013 Junior High School English Textbooks

Textbooks Publishers Examples CEG
Hello, everyone. / Hi, I’'m Mike Brown. / Oh gou’re Mike. / Nice to meet you. / Oh, . -
good. / Great! / Wow! / Look. / OK. / Cool! / Sorry. / Just kidding. He’s very tall, AG Signal / Colloguialism
SUNSHINE Kairyudo right? / He’s very clever, right? / So you brought some new flowers from your house. | / Ellipsis / R Signal / Tag /
English Course 1 Right? / In summer month.7 Really? 7 Sorry, mom. / Oh, no! / Hold on, pléase. /| Topicalization /
see / Together with you, we always had a beautiful time. / Gosh, I’'m so hot! P
. Hi / Nice to meet you. / right? / Oh, you are? / Oh, is it? / everyone? / No, . o
ONE WORLD Kyoiku no. / Huh? / Well 7 GreafT7 Oh, no! / Let ime see. / Oh, thank yau. 7'Rc|igh 1/ Really?/ C0||0%UIa|I$m/E||IpS_IS/
English Course 1 Shuppan Hi, eve(X/one! / Sounds noisy! / But still, | hate winter. / Are you kidding? / See you Tag / Repetition / R Signal
soon. / Wonderful!
Hi. / Nice to meet you. / Good morning, everyone. / Oh, | see. / Really? / Wow! / Oh, o o
NEW HORIZON Tokyo no! / Well, try again. / Great/ / See you then. / Bye. / OK, class. / Let’s see. / Right. / Colloquijalism / Ellipsis. /
English Course 1 Shoseki Good job./ ", right? / Huh? / Oh, no! / Come on! / Really? / Thanks. / Look! /See? R Signal / DM/ AG Signal
/ Oh, really?7 Are you kidding? / Great. / What a view!
NEW CROWN ; o . I R Signal / Ellipsis /
English Series 1 Sanseido Really? / Lovely. / Cool. / Good. / Thanks. / Look. / Fantastic! / Wow! Colloguialism / AG Signal
Any volunteers? / Really? / Wow, beautiful! / Oh, did you? / Guess what! / How o ;
corﬁe? / Isee. / Oh, are ¥ou? / Good idea! / Oh, hi, Maki. What’s up? / Great! / Bye. E_”'pSIS/ R Slgnz_il /_AG
SUNSHINE irvud / See you. / Hold on, pléase. / I know. / That’s right. / Me too. / Well, I'm afraid not. Signal / Colloquialism /
English Course 2 Kairyudo / No problem. / Oh, no. / Thanks. / That’s funny. / But he is a bit strange these days. DM / D Question /
/ Is that so? / For here or to %0? / Let’s see. / Turn left at the second light? / That’s"it!
/ Help yourself. / In the old days, we always helped each other in the country. Topicalization
: Hi, Kenta! / Oh, sorry. / For how long? / You mean your internship? / Hey, Jiro, Colloguialism / Ellipsis / D
ONEWORLD | Kyoiku | ogr /Wow / Uh/ Yeah. | Really? /Why nots ] WRIl/ 1 get It./ Right.  Thanks for Suest?on I AG Si%]gl /
giish L-ourse uppa inviting me. / Ouch! / Sorry! / Thanks, M3. Smith. eaction Signal / DM
NEW HORIZON Tokyo. ) 5 Repetition / R Signal / DM
English Course 2 Shoseki Well, well! / Oh, no. / Well / What’s up? / Oh / Wow, that’s great. / Colloquialism / R Signal
NEW CROWN Sanseido I see. / Really? / Thanks. / Well / Let’s see. / Oh, no! / You bad boys! / Agghhhhhh! / Colloquialism / R Signal /
English Series 2 Right. / Oh? / What’s up? / Wow. / Look. DM [/ AG Signal / Ellipsis
Hi, Yuki. / Good. / Look, / Really? / Almost. / Well done. / Good news? / AnYthing - o
else? / What a waste! / Right! / In my country, we recycle many things. / Well / Colloquialism/ Ellipsis /
That’s true. / Could you tell me how to get to Fukuoka Airport?/ . right? / AG Signal / R Signal /
SUNSHINE Kairyudo Wonderful. / To improve their lives, we need peace. / John loved potatoes, so th%y Topicalization / FU of
English Course 3 ﬁlave him poisoned potatoes. / Oh, reallP/? / That’s great! / No problem. / Do you?/ give/get phrases / Tag /

0, never. / Oh, what a cute little baby! / Very interesting! / Oh, | grew a bit after | b is / Repetition / DM
was twenty. / LLong, long ago, there lived a king in the country of Israel. / What a arataxis / Repetition
lucky man! / We can do more than those 3 Rs, you know.

c | see . / Good for you . / Attention, please! / Ladies and gentlemen, boys and girls / P ;
ONE WORLD, Kyoiku No, 0. / Oh. no! yM}_/Igosh! T ABERhR T/ i/ That s Kental | Anything else?/ Ellipsis / AG Signal /
i e LIz Yeah, but so what? / How’d it go last night? / So? Repetition / Contraction
NEW HORIZON Tokyo Really? / Hello, everyone. / Hi! / Be a good boy. / Wow / uh / Oh / What’s going on R Signal / Tag /
English Course 3 Shoseki here? / Oh, no. / Well Colloquialism / DM
NEW CROWN sanseido Cool. / It’s very kind of you. / Hey / Really? / Very. / Oh, dear. / Very good. Thanks, Ellipsis / Colloquiktism /

English Series 3

but no thanks. / It’s a deal. / I see. / Right. / Well / Who knows? / Who cares?

AG Signal / R Signal / DM




Colloquial English Expressions used in 2013 Senior High School English Textbooks

Textbooks Publishers Examples Notes
Sorry? / You got it? / Understand? / Really? / | see. / Great! / See lliosi ¢
JOYFUL you again. / In other lands and across the sea, | have friends. / Look, | ENipsis/ Frequent Use of get/ R
Communication English Sanyusha I don’t need that. / Yeah. / Good luck! / How miserable! / Wow! / Signal / Topicalization/ AG
Basic We made it! / Sounds exciting! / No, no, no! / Not so hard. / Signal / Colloguialism /
Amazing! / Not really. / No kidding! Repetition
English Cvmunication | |  Sanseido | 1 mean/Really?/ In what way? / I see. / Well DM / Ellipsis / R Signal
MY WAY . Take a look at the pictures below. / Not yet. / What do you mean . .
English Communication | SNl by TFT? / Does it? / That’s great! / Oh. / Really? / Anyway patasl Viors i g R Syl
~ VISTA Sanseido Oh / Really! / Hmm. / Sounds good. / Anything to drink? / Great. / R Signal / Ellipsis/
English Communication | Thanks a lot. / No problem. / Hi, everyone! Colloquialism/ AG Signal
POWER ON Tokyo 5 - - Ellipsis / Topicalization / DM /
Communication Englishi) Shoseki Do you? / Most morning, | have a raw egg on rice. / Well / OK R Signal
PROMINENCE Tokyo Around the age of six, | enjoyed drawing things. icalizati
Communication English | Shoseki . g . 1 enjoy wing thing [ty
ALL ABOARD! Tok Seea/ 0/UGin J?P? rl]{'/ Iﬂe!}l 9 gwﬁr/eé)/hTea ?lr g%fvel??t/ Wej)l// WSoEur][dws/ Il lism / / |
AB I okyo_ 00d. / Great! / Really? , really? at’s up’ at’ C iali DM / AG Si
Communication English | ShOS)ékl ey./ Why not? / Hn}{m, hold on. / Hogv mean! / Uh / Hello, / I(E)II?F%L;;&} Ilgn;ignal / Tag 'gna
everyone! 7 Wow / OK.,
. Are you? / Well, let me see. / | see. / Well / Wow / Pardon me? / .. .
N%Vglm(r)nltljﬁi(\:/z;/t%ﬁll_[) Slﬁymku Oh /yYes, that’s right. / Nothing in particular. / Good. / See you Ellipsis / R Signal /
uppan then. / Really? / Not at all. / Never got it. Colloquialism
English Exprossion | Sanseido | Ah .../ Sounds delicious! R Signal / Ellipsis
Engl%YE%'rAe\z\s(sion I Sanseido Oh, that’s news to me. / Well R Signal
NEW FAVORITE Tokyo Hi / Oh / Well / To me, playing the guitar is important, just like Colloquialism /R Signal
English Expression | Shoseki eating or sleeping. / My pleasure. / Not really. / Me, too. / DM / Topicalization / Ellipsis
Good morning, every(one. /Oh/ Well/ That’s great. / Wow! / Hi/
SELECT id Yeah. / That’stoo bad. /Ts it? / _, right? / Umm_/ I see. / Sorry, Tag /R Signal / DM /
English Conversation Sanseido not yet. / See you. / Bye. / See you soon. / Anything else? / Colloguialism / Ellipsis
Pardon? / Something to drink?/ Very well. / Sounds good.
Wow. / OK. / Really? / Sorry? / Let’s see..../ Excuse me? / What’s
up? / l;YOl]l;/I‘VC 1|1|1/a|band7 /NHow 1giceres‘;1n 1/ g[}reat!k/ Seed %outthen. /
anks. / Well / 1 see./ No problem. / Easy to make andtastes ; e
HELLO THERE! Tokyo I | i R Signal / DM / Colloquialism /
English Conversation Shosgki good. / Yummy! / Look! / It sure it. / Aha! / No wonder you feel D Question / Ellipsis

red. / Hang in there. / AnytimeT 7 Pardon? / Not really. 7 Is that
s0? /Oh, um ... / Oh, no! / Great! / Good luck. / That’s terrific! /
That sounds wonderful. / Hey, Sakura. / Thanks.




Noteworthy CEG Features Found in the Textbooks

CEG Examples

Textbooks

Regular Ellipsis in Greetings R Bg: #4 (CEGL, p.34)

What’s up?

SHUNSHINE English Course 2 Kairyudo

NEW HORIZON English Course 2 Tokyo Shoseki

NEW CROWN English Series 2 Sanseido

ALL ABOARD! Communication English | Tokyo Shoseki
HELLO THERE! English Conversation Tokyo Shoseki

Regular Ellipsis in Fixed Expressions k&M : €RFBL CEG2, p.36)

For here or to go?

SUNSHINE English Course 2 Kairyudo

How come?

SUNSHINE English Course 2 Kairyudo

Good job!

NEW HORIZON English Course 1 Tokyo Shoseki

Ellipsis of the Head FI#BDE M (CEG 4, p.44)

(Do you) See?

NEW HORIZON English Course 1 Tokyo Shoseki

(Do you) Understand?

JOYFUL Communication English Basic Sanyusha

(Do you have) Good news?

SUNSHINE English Course 3 Kairyudo

(Are there) Any volunteers?

SUNSHINE English Course 1 Kairyudo

(Is there) Anything else?

ONE WORLD English Course 3 Kyoiku Shuppan
SELECT English Conversation Sanseido

(I’'m) Just kidding.

SUNSHINE English Course 1 Kairyudo

(1) Never got it.

ONE WORLD Communication English 1 Kyoiku Shuppan

Wow, (it’s) beautiful!

SUNSHINE English Course 2 Kairyudo

(It is) Easy to make and tastes good.

HELLO THERE! English Conversation Tokyo Shoseki

(It is) No wonder you feel tired.

HELLO THERE! English Conversation Tokyo Shoseki

(It is) Not so hard.

JOYFUL Communication English Basic

(That) Sounds noisy! ONE WORLD English Course 1 Kyoiku Shuppan
VISTA English Communication | Sanseido )
(That) Sounds good. ALL ABOARD! Communication English | Tokyo Shoseki

SELECT English Conversation Sanseido

(That) Sounds delicious.

CROWN English Expression | Sanseido

(That) Sounds exciting.

JOYFUL Communication English Basic

(You have) So many!

SUNSHINE English Course 3 Kairyudo

(Would you like) Something to drink?

SELECT English Conversation Sanseido

(Would you like) Anything to drink?

VISTA English Communication |  Sanseido

(Would you like) Tea or coffee?

ALL ABOARD! Communication English 1 Tokyo Shoseki




Colloquialism H13E#E# (CEG30, p. 138)

ONE WORLD: English Course 2 Kyoiku Shuppan
NEW CROWN English Course 3 Sanseido

Hey ALL ABOARD! Communication English 1 Tokyo Shoseki
HELLO THERE! English Conversation Tokyo Shoseki
SHUNSHINE Engéish Course 2 Kairyudo i
NEW HORIZON English Course 2 Tokyo Shoseki
13 | Whatsw? A MRt O aEe ) SR 1ok hosekd
HELLO THERE! English Conversation Tokyo Shoseki
How come? SUNSHINE English Course 2 Kairyudo
But he is a bit strange these days. SUNSHINE English Course 2 Kairyudo
Oh, | grew a bit after | was twenty. SUNSHINE English Course 3 Kairyudo
What’s going on? NEW HORIZON English Course 3 Tokyo Shoseki
We made it! JOYFUL Communication English Basic Sanyusha
Frequent Use of get getdZ%H (CEG31, p. 142)
14 | get it. ONE WORLD English Course 2 Kyoiku Shuppan
You got it? JOYFUL Communication English Basic Sanyusha
15 Frequent Use of give/get Phrases give/getD &gty H (CEG32, p. 144)
Could you tell me how to get to Fukuoka Airport? SUNSHINE English Course 3 Kairyudo
Topicalization &RE{t (CEG44, p.170)
Together with you, we always had a beautiful time. SUNSHINE English Course 1 Kairyudo
In the old days, we always helped each other in the country. SUNSHINE English Course 2 Kairyudo
16 To improve their lives, we need peace. SUNSHINE English Course 3 Kairyudo
In other lands and across the sea, | have friends. JOYFUL Communication English Basic Sanyusha
Most morning, | have a raw egg on rice. POWER ON Communication English I Tokyo Shoseki
Around the age of six, | enjoyed drawing things. PROMINENCE Communication English |  Tokyo Shoseki
To me, playing the guitar is important, just like eating or sleeping. NEW FAVORITE English Expression| Tokyo Shoseki
Post Positioning #4i& (CEG45, p.172)
Li Well ... about fifteen minutes, I guess. HELLO THERE!: English Conversation Tokyo Shoseki
18 Parataxis MEFfEA (CEGS0, p.182)

John loved potatoes, so they gave him poisoned potatoes.

SUNSHINE English Course 3 Kairyudo




Ellipsis of -ly BIFIZER-/rDE M (CEG10, p.58)

It sure is. HELLO THERE! English Conversation Tokyo Shoseki
X R TOEM GRETOEMKZAT) (CEG13, p.68)
What a view! NEW HORIZON English Course 1 Tokyo Shoseki

How beautiful!

NEW HORIZON English Course 1 Tokyo Shoseki

What a waste!

SUNSHINE English Course 3 Kairyudo

Oh, what a cute little baby!

SUNSHINE English Course 3 Kairyudo

What a lucky man!

SUNSHINE English Course 3 Kairyudo

How miserable!

JOYFUL Communication English Basic Sanyusha

For how long?

ONE WORLD English Course 2 Kyoiku Shuppan

In what way?

CROWN English Communication | Sanseido

How mean!

ALL ABOARD! Communication English I Tokyo Shoseki

How interesting!

HELLO THERE! English Conversation Tokyo Shoseki

Verb Phrase Contraction @jgat)4E#s (CEG15, p.78)

That’1l be $3.80, please.

SUNSHINE English Course 2 Kairyudo

How’d it go last night?

ONE WORLD English Course 3 Kyoiku Shuppan

Attention-Getting Signals YEEMEEER) (CEG20, p.90)

SUNSHINE English Course 2 Kairyudo
SUNSHINE English Course 3 Kairyudo
NEW CROWN English Series 1 Sanseido

S NEW CROWN English Series 2 Sanseido
JOYFUL Communication English Basic
HELLO THERE! English Conversation Tokyo Shoseki
Guess what. SUNSHINE English Course 2 Kairyudo
Reaction Signals RJaE4) (CEG21, p.100)
Huh? NEW HORIZON English Course 1 Tokyo Shoseki
Gosh, I’'m so hot! SUNSHINE English Course 1 Kairyudo
My gosh! ONE WORLD English Course 3 Kyoiku Shuppan
So what? ONE WORLD English Course 3 Kyoiku Shuppan
So? ONE WORLD ENGLISH COURSE 3 Kyoiku Shuppan
No kidding! JOYFUL Communication English Basic Sanyusha

Are you kidding?

NEW HORIZON English Course 1 Tokyo Shoseki




Colloquialism H13E#E# (CEG30, p. 138)

ONE WORLD: English Course 2 Kyoiku Shuppan
NEW CROWN English Course 3 Sanseido

Hey ALL ABOARD! Communication English 1 Tokyo Shoseki
HELLO THERE! English Conversation Tokyo Shoseki
SHUNSHINE Engéish Course 2 Kairyudo i
NEW HORIZON English Course 2 Tokyo Shoseki
13 | Whatsw? A MRt O aEe ) SR 1ok hosekd
HELLO THERE! English Conversation Tokyo Shoseki
How come? SUNSHINE English Course 2 Kairyudo
But he is a bit strange these days. SUNSHINE English Course 2 Kairyudo
Oh, | grew a bit after | was twenty. SUNSHINE English Course 3 Kairyudo
What’s going on? NEW HORIZON English Course 3 Tokyo Shoseki
We made it! JOYFUL Communication English Basic Sanyusha
Frequent Use of get getdZ%H (CEG31, p. 142)
14 | get it. ONE WORLD English Course 2 Kyoiku Shuppan
You got it? JOYFUL Communication English Basic Sanyusha
15 Frequent Use of give/get Phrases give/getDB)Faf)DZ% H (CEG32, p. 144)
Could you tell me how to get to Fukuoka Airport? SUNSHINE English Course 3 Kairyudo
Topicalization &RE{t (CEG44, p.170)
Together with you, we always had a beautiful time. SUNSHINE English Course 1 Kairyudo
In the old days, we always helped each other in the country. SUNSHINE English Course 2 Kairyudo
16 To improve their lives, we need peace. SUNSHINE English Course 3 Kairyudo
In other lands and across the sea, | have friends. JOYFUL Communication English Basic Sanyusha
Most morning, | have a raw egg on rice. POWER ON Communication English I Tokyo Shoseki
Around the age of six, | enjoyed drawing things. PROMINENCE Communication English |  Tokyo Shoseki
To me, playing the guitar is important, just like eating or sleeping. NEW FAVORITE English Expression| Tokyo Shoseki
Post Positioning #4i& (CEG45, p.172)
Li Well ... about fifteen minutes, I guess. HELLO THERE!: English Conversation Tokyo Shoseki
18 Parataxis MEFfEA (CEGS0, p.182)

John loved potatoes, so they gave him poisoned potatoes.

SUNSHINE English Course 3 Kairyudo




The CEG Typology Framework

-- A Way to Give Shape to Colloquial English --

Reduction
2

Expansion
HRAR

Variation
ZEH

®->e0 °->0 ®->%
w C W C W C
Ellipsis Contraction Attachment Paraphrasing Substitution Reordering
B L i s KA BiE
1 Greetinf 14. Abbreviations 19. Attaching the 26. Repetition 30. Colloquialism 44. Topicalization
B p3d WZE p.72 Pei%g;aflhgggjou%gou R# p.116 OFEsE% p.138 saRfk p.170
2. Eixed Eﬁpressmns 15. Nicknames 2liog S 27. Redundancy 31. Frequent Use of get 45. Post Positioning
: ;E‘f_”ﬂi g.asl_ B p.74 20. Attg?éf{;feﬂmg RFEHE p.120 et Fl p.142 HBB p.172
o ISISHINERCIIES 16. Texting Abbreviations : 28. Using More Clauses 32. Frequent Use of 46. Left Dislocation
2/ . e . . .
4@5. o)ﬁfmﬁ rk)).'40t AR p.76 &%Pﬁ@?“ 10 #iDZH p.124 _give/get Phrases e iMEhL p.174
' £§§ %.45,J Jec 17. Verbal Phrase 21E%g§gn§|l%%als 29. Communication give/getBya Y p.144 47. Right Dislocation
5. Eliipsis of Copula be Contraction 2R : : Strategies 33. Vernacular Range of NL p.176
1% XbeBI p.45 SR 0.2 " BERm ol0 | R P A, b1 O eramit
exlmnl_D. 18. Coalescent i : Interrogative
6. Ellipsis of If Assimilation 23, Tags 34, Vulgarism _BERERF p.178
%ﬁ%ﬂpff p.48 —fFAE p. 80 A hngd_p.106 HIEE p.148 49. Declarative Question
7. Ellipsis of Cc()fula be 24. —'vegot to 35. Progressive Form of SEAEERISC p.180
in the Middle ve gotto p.110 a State Verb

X HrbedEfi p.52

9. Ellipsis of Infinitive
i_p56
10. Ellipsis of —ly
BERE& Iy p.58
11. Ellipsis of
Preéosmons
gt _p.62
12. Ellipsis of have / had
have/had p.66
13. Ellipsis at the End
B CDEM p.68

25. Preference for
Phrasal Verbs
HEFIL p.112

The CEG features marked
red are those that were not
found in any of the 25
textbooks. Only 24/50 or
48% CEG features were
found in the 25 latest
English textbooks for 2013.

s EFESE p.150

36. Past Tense for
Present/Past Perfect

37. Preference for was in
Subjunctive Mood
IREHDwas p.154
38. who for whom
whomZwho TR _p.156
39. Neutralizing a
Personal Pronoun
Azl p.158
40. less before a
Countable Noun
w4 ZITless p.160
41. like for as
asZlike TIRA_p.162
42. more before a Short
Adjective
more + BB p.164

43. Double Negation
—HEAE p.166

50. Parataxis

WHIRE p.182




A: How often do you use the following two phrases in conversation?
B: Very often. / Often. / Sometimes. / Not very often. / Never.

A: When and how did you learn them?

B: I don’t remember. / In class. / Textbooks. / Interaction. / others:

L -

You know, I’m kind of tired.
(Pulp Friction, 1994)

[ didn’t say that, you know, I just figured.
(Jack Brooks, 2007)

« Just looking at him, you know.
(Schindler’s List, 1993)

« | mean, that was a good reason.
(Pirates of the Caribbean, 2007)

« S0 have you. Grown more beautiful, I mean.
(Star Wars: Episode I, 2002)

« Well, I mean, | do, I do, do things, you know.
(Good Will Hunting, 1997)
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The 20 Missing or Underused CEG Features in the English Textbooks

that are Frequently Used and Appropriate to Teach in Classrooms

No. CEG Features BET 3 873 Examples
CEG5 Ellipsis of Be in a Command fr4y Xhed)iEamg | Careful. / Quiet! / Silent!
CEG9 Ellipsis of Infinitive - Go get him.
CEGI12 Ellipsis of have/had have/had# # You better go now.
CEG14 Abbreviations aa ‘cause / cuz /cos
CEG18 Coalescent Assimilation — 1L wanna/ gonna/ gotta
CEG19 Attaching you AFRAATIEA Don’t you do that. / Now you go home.
CEG20 Attention-Getting Signals B MR EE Guess what? / You know what?
CEG21 Reaction Signals ReEER No way! / Oh, really?
CEG22 Discourse Markers AR LR you know / | mean
CEG23 Tags £+ s something [things / stuff] like that / huh? / or what?
CEG24 -’ve [-’s] got (to) -’ve [-’s] got (to) | I’ve got to go. / You got the money?
CEG25 Phrasal Verbs IR Take a look at the photo.
CEG29 Communication Strategies RBRE LW How can | get to the fish zoo?
CEG30 Colloquialism H3ERE a bunch of / a little bit / you guys / How come?
CEG31 Frequent Use of get gets Do you get it? / | got it.
CEG36 Past Tense for Perfect 56 T BEBARH Did you ever see it? / | never went back.
CEG45 Post Positioning ®E He’s coming, I think. / She’s rich, I guess.
CEG46 Left Dislocation V5971 i \A My father, he wouldn’t say that..
CEG48 | Post-W/H-Word Interrogative BRI You went to Taiwan and ate what?
CEGS50 Parataxis MEFURE S | was scared. | ran away. / | ran away. | was scared.




1-1-1-1. %

Bl

T R

Regular Ellipsis in Greetings

RE DL FEAPEMINIZLD




1-1-1-2. %

I

R E R

Regular Ellipsis in Fixed Expressions

% PR ED L DL D REN BB IS NIZDD




1-1-2-1. JEETOEM

Ellipsis in Replies
REITRIZSNDT LA LW

31



1-1-2-2 (1) FEEHDE W

Ellipsis of Subject

FADPHWER G S BEMINDITLERHD

(Swan, 2005)

B B >C
e (1) Wonder who gave it to you.
@‘éi':ﬁ (You) See what | mean?
(It) Doesn’t matter.
EECDBIR | 0 e
DEW Isweie

(I’11) see you then.

There is (are) /
F5E + have DHHE

(Thereis/ 1 have) No time to eat.
(There is / We have) No time to argue.
(There is/ I have) No place to sleep.

(Are you) Surprised to see me?

=E
beéb%ijéf.ﬁim (Are you) Glad to see me?
2 (Was it) A nice flight?
=5 (Do you) Mind if | ask you a question?
Do [I;gig\].-gimn (Do you) Want some coffee?

(Does she) Look familiar?

32




A

v
>
Q

1-1-2-2 (2) v
D > 2B -
fir 43 TR Bbe BRI DA M 55
Ellipsis of Copula be in a Command
be B 2D i1 4 LTI BNFAN H SN HTEA S
T H— NS beBFADE M BT 2T N
Be careful. Careful.
Be quiet. Quiet.
Be silent. Gl Silent.
Be patient. Patient.
Be good. *Good.
Besureto Au] *Sure to .
Be niceto . *Nice to .
Don’t be late. *Don’t late.
Don’t be stupid. *Don’t stupid.
Don’t be _sill?'. *Don’t silly.
Don’t be ridiculous. *Don’t ridiculous.
Don’t be absurd. *Don’t absurd.
Don’t be afraid. Au] *Don’t afraid.
Don’t be scared. *Don’t scared.
Don’t be lazy. *Don’t lazy.
Don’t be shy. *Don’t shy.

Don’t be rude.

Don’t be impatient.

Don’t be so sure.

*Don’t rude.
*Don’t impatient.
*Don’t so sure.

33



1-1-2-2 (3)
B if DS
iflZZ L CTHLBLAZEADH S

(Swan, 2005)

If you want to
getin,

you pay like

everybody else.

HZ AV U,
HoIoiTihz.

You want to
getin,

you pay like

everybody else.

If you touch
me again,
I’ll kick your
teeth in.

2o TR5,

FDRITH N5,

You touch me
again,

I’ll kick your
teeth in.
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1-1-2-3 (1) beByFRDE WS

Ellipsis of Copula be
&5 S TheB)RRD AR MBI Z DT LRHD

- JHFEDRERISC Are you sure?

- SERURERISC You are sure?

» bedhFH DG You’re sure?

- beBl)ERDABE You sure?




1-1-2-3 (2) thatDE#E
Ellipsis of “that”
TN 72 thatldHP DAL E THIES D

BRHAIE Bl X
g o% | - James said (that) he was feeling better.
after reporting | - | thought (that) you were in Ireland.
verbs - The waiter suggested (that) we should go now.
BaRFADOHE | - 'mglad (that) you’re all right.

after adjectives

- It’s funny (that) he
- We were surprised (that) she came.

BE b 6

relative structures

- Look! There are the people (that) we met in Brighton.
- Do it the way (that) | showed you.

sHEEhkH
D—ER

in two-word
conjunction

- Come in quietly so (that) she doesn’t hear you.

- | was giving such a nice time (that) I didn’t want to leave.

- The garden looks nice now (that) we’ve got some flowers out.

- You can borrow it provided (that) you bring it back tomorrow.

- Assuming (that) nobody gets lost, we’ll all meet again here at
SiX o’clock.




go to
get

HRDEFHEDHD

go and
get

1-1-2-3 (3) AEFDEH M

go get

1881Ffrh
1974 3l

2009 it H
24591 I

69711
1090845 I 51

Ellipsis of Infinitive

RIFARI YR « HRIDO RN E BB SNDT LR LU

vAg

< =
4 A

go to goand | gocheck
check check
48Rtk | 3694l | 11764
A REFI | A09BEHIf | 137144

317



1-1-2-3 (4)
RIFA DR -lyDE I
Ellipsis of —ly
I DFERD-lyPEM SN EHDHD

You sure finished it.

Admittedly a few birds did act strange.

Well, you’d better do it quick.

You have to speak very loud and
very slow and enunciate.

4




1-1-2-3 (5) HTEFDE W
Ellipsis of Prepositions
T EAMEORTEFNIE P NS

=N/ B Bl 3L
K RE DU A, on Are you busy Friday night?
from A to [through] B | I'm working Monday through Friday.
AIEL A ) difference(s) between | This is the big difference, you and me
Aand B here.
be busy (in / with) He was busy cleaning up your room.
spend time (in) E_very day we spend time watching this
B4 FODR L L |
be late (in) | was a little late coming late.

We shouldn’t have any difficulty

have difficulty (i
ave difficulty (in) getting up there.




1-1-2-3 (6) have+had®dD 45 i

Ellipsis of have / had
FEEDOBIE #2528 T DhavelhadlIB M EINBZ LA H S

S
seracipusese
—

| have I’ve I You had You’ve You
never seen him never seen him never seen him better go better go better go
291k fh 3651 M 321 fhrh SUES 34 | 836/EMH950 | 7321k 823
S1EEHI 37915 I 364 1 {55 I {5 i {5 3




1-1-2-4. XX TOENE
Ellipsis at the end
WRELEREBHDO ETHBPEEZD

-..:‘

« A: What a nice watch you’re wearing. Who gave it to you?
* B: My brother.
* A: You brother must be a nice guy.

« A:Who is in charge here?
« B: I am (in charge here).

« A Is it over?
* B: Itis (over).

* A: She really doesn’t know.
* B: How interesting (it is)!

« Would you mind (stopping that)?
« What do you do (for a living)?
* What’s the hell (going on)?

L



1-2-1. B&RE
Abbreviations
FEWHERRLTE2ZEN L N

’cause / cause

fridge

Rep

math

(because) (refrigerator) (representative) (mathematics)
cos / cuz sec dec. _ PO | SCi
(because) (second) (detective) (political science)
photo copter sub prof.
(photograph) (helicopter) (submarine) (professor)
doc __info cho bro
(doctor) (information) (p@yghotlc) (brother)
P exam schizo N
(professional) (examination) (schizophrenia) (sister)
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1-2-2. 5

nickname
77— AR— L2 R<ED
ERA WA =
Ronald > Ron
Albert -> Al
Michael > Mike / Mick / Micky
Thomas > Tom /Tommy
Samuel -> Sam
Benjamin > Ben
Terence - Terry
Brutus -> Bruce
Christopher > Chris
1ERX4 i Y| PZ i)
Richard = Dick / Rick / Riky
Anthony = Tony
William = Bill / Billy
Robert = Bob / Bobby
Theodore = Ted
James = Jim / Jimmy
John = Jack / Jonny
Ann(e) = Nancy
Rebecca = Becky
Margaret = Meg

43



1-2-3. ¥ A—)LHEERY

Texting Abbreviations
A= UTRLFT DT OIS ES ERME OB EDN TS

Call before you go.
L b b .
| CL B4 U Go. |
=RV DIED S

(http://learningenglish.voanews.com/section/activities/2384.html)

*

44



1-2-4. ByFEh)sEs
Verbal Phrase Contraction

FHRED ANMRAGAAR DD TR LR § DT LR LV,
SR DTEDITRIL RN E DL DD

I%@Lﬁ%ﬁﬁ%ﬁ] I’m / we’re / you’re / he’s / she’s / it’s / they’re
+ be

jﬁ%@kﬁiﬁﬁ?‘l I’ve / we’ve / you’ve / they’ve / he’s / she’s / it’s
have

jﬁ%@ﬂ%ftﬁ?ﬂ ’ll/ we’ll / you’ll / he’ll / she’ll / it’1l / they’ll
+ wil

I#&O)L%ftﬁ%ﬂ I’d / we’d / you’d / he’d / she’d / it’d / they’d
+ would

be®EH + not isn’t/ aren’t / wasn’t / weren’t

won’t / wouldn’t / haven’t / hasn’t / hadn’t /
BhaEhd + not shouldn’t/ can’t / couldn’t / shouldn’t / mustn’t

b 9 b b
BhEhE + have fllllgéltl% eVe / could’ve / would’ve / may’ve / might’ve /




A
1-2-5. — k(I E) R <t ZD

Coalescent Assimilation L 7
FEEDT DHIERTT DG D=2 THE=DH LW 3

going to = gonna Aren’t you gonna see her?
want to = wanna I don’t wanna die.

got to = gotta | gotta keep recording. <E
have to = hafta | hafta go now.

kind of = kinda You’re kinda cute.

have todbgottan~aitft

- RBROTEIRL0ok -
(Jespersen, 1964)

{haveto }D{havt%got}Q{ g(’):eto }Q{ got to }Q{ gotta

STAGE 1 STAGE 2 STAGE3 STAGE 4 STAGES

16



2-1-1. AFRiR4 7 <@

Attaching the Personal Pronoun you b 7/ Q
i A SCUZYyoud il ASNBTENL N _
BERISC A RERER] 3L AR RE X
Interrogative Negative Interrogative Negative Command

ELWESZFIEH BEeRLIVERTS REDITREEIETS

Do you smoke?

PR RNET D

Don’t you smoke?

PR Z IR DIRND T He (NAZ B TTR)

Don’t smoke.

PR D7 TIEE W,

Do you say
your good-byes?

e 5T DT H,

Don’t you say
your-good-byes?

What does Jack mean by
“Don’t you say your good-
byes.”?

Don’t say
your good-byes.

B EFRNTIEE N,

Should | say
my good-byes
or not?

Don’t you say

your good-byes. Not yet.
Do you understand me?

D,




9-1-2. Ve MR IEAY <
y

Attention-Getting Signals

A

4
>
v

FF LoD THHITZODM FOREEZEZ O ER BB

DS EoaESE Look. / You see. / See. /You know. / You know what? / Guess

MHFRITHZB TOOOREE DL B what? / Listen. / Listen up./ Listen well. / Listen to me. / So.

2)1’%%: ‘ Excuse me. / Hello. / Good morning. / Good afternoon. / Good

REDFSE TR evening. / Hi. / Hey. / Yo./ What’s up?

3) 4 i IK/?terG / Tana}k% /1IE\/Ir. Br%wrpl. /er/SDROSbiRSQr(}I't //I\’/&iss Vt\/gite_.tr{
) s. Green. / Professor Richards. / Dr. Schmidt. ent Smi

HFEDHTIEORT / John Smith. / Mr. Peter Frank )

4) 7 F—< VIR
AR D N2 _EAL DN IGDOM T

sir / ma’am / sirs / ma’ams

5) LR TORRNDETPF
ARG TORRNDREPLAE—F

Ladies and gentlemen / Boys and girls / May | have your
attention, please? / Attention, Elease. / Everyone! / Everybody
/ Friends / My friends! / Folks/ People / Class / Kids /
Children / Neighbors

6) HBSR - b 5 DRRR
i FE DIEZESC HUAL THEVN T T DHIRR

Officer / General / Doctor / Doc / Nurse / Boss / Chief / Your
honor / Counselor / Chairman / Members of the board

7) R -BUFREICH 9 58085
FHe. B BUE & EISH9 DH0R

Your majesty / Your h President / Mr. Prime Minister / Your
holiness

8) Bk HFADHTE
K, BlA- WL, BUERBIOMEOT;

Dear / Sweetheart / Sweetie / Darling / Dad / Daddy / Father /
Mom / Mommy / Mother / Granpa / Granma / Uncle / Aunt /
Aunty / Brother / Bro / Sister / Sis / Girl / Baby




4

A
2-1-3. Rit%#$ 35 <(8):
b v Q

Reaction Signals
HEETIIHFDOIEEHITHL TRILT D

\-/
N 7
Oh my Ec.q'//

>

r

1) &

Wow! / Oh! / Oh, no! / Oh, dear. / Oh, really? / Really? / No way! / Ah! / Ooh! /
Ugh! / Gee! / Yippee! / What! / What? / You what? / What are you talking about?
/ Are you crazy? / You’re crazy? / You crazy? / Huh? / Ha? / Eh? / Excuse me? / |
beg your pardon? / Hmm?

2) ME(PhRRICEES D)

Oh, my God! / My God! / God! / Oh, my! / Oh, my, my, my. / Oh, my gosh! / My
gosh! / Gosh! / Oh, my goodness! / My goodness! / My! / Jesus Christ! / Jesus! /
Oh, Christ! / Christ! / Good heavens!

3) LCo7eRfITHH S

Oops. / Whoops. / Oh, Shoot. / Crap. (flfVNHFIZEERR) / Shit. (W IZEER)

4) R - R

Uh-huh. / Okay. / That’s fine (with me). / Fine. / I see. / Sure. / Yes./ Yeah. / Yep.

/ No. / Nope. / Sure. / Certainly (not.) / That’s (not) right [correct]. / That’s (not)
true. / You’re (no) right [correct]. / Right. / Correct. / You are wrong. / You’re
mistaken. / Absolutely (not). / Definitely (not). / Of course (not). / (Not)
Exactly. /| getit. /I don’t getit. / Getit./ | gotit. / Got it. / Good. / Very well.

5) AR B

Yuck! / Gross! / That’s gross. /That’s disgusting! / That’s terrible! / Terrible! /
Come on!

6) e Ouch! / Ow! / That hurts.
7) {F<Cof= Ticklish!
8) <L %A Atchoo! / Ah-choo!

9) HVvIH (Back Channel)

Oh, are you? / Oh, do you? / Oh, did you? / Me, too. / Me, either [neither]./ So
am I./ So do I. / Neither do |. 49




2-1-4. FREER

DM: Discourse Markers
A= DFELENE R T EE

vA
<]
&%

v
>
Q

B Bl
1 | #A4b#4& focusing and linking speaking of; as for; as far as ... is concerned
2 | REBUEDOHEE balancing contrasting points on the other hand; while; whereas
3 HESDMFP emphasizing a contrast however; nevertheless; yet; but
4 | BEL similarity similarly; in the same way; just as
5 k- i concession and counter-argument of course; even so; but
6 | A contradicting on the contrary; quite the opposite
7 | BISOHEE dismissal of previous discourse at least; anyway; in any case
8 ahE#EE change of subject by the way; incidentally; now
9 | &SZEKTY return to previous subject to return to the previous point; as | was saying
10 | MAILT structuring firstly; first; first of all; to begin with; finally
11 | iBh adding moreover; in addition; besides
12 | —Mk generalising in general; broadly speaking; to some extent
13 | #Ia giving examples for instance; for example; in particular
14 | RBERORER logical consequence therefore; as a result; consequently
15 | BARE&FEAMIIEAR making things clear & giving details | mean; actually; in other words
16 | BIL-fBIE softening and correcting | think; I guess; in my view
17 | WER8»EE gaining time let me see (let’s see); well; you know
18 | Ji» showing one’s attitude to what one is saying honestly; frankly; no doubt
19 | M/ persuading after all; look; look here
20 | fFEDHFE~DF R referring to the other person’s expectations | In fact; as a matter of fact; to tell (you)the truth
21 | B summing up In conclusion; to sum up; in short

JU



2-1-5. F I

Tags
SCRATH TR A 725 Rz 9

E

* You’re from Japan, aren’t you?
 You came from Japan, didn’t you?
» They will win, won’t they?

» She likes tennis, doesn’t she?

» He can speak French, can’t he?

E

* You’re from Japan, right [correct]? :
* You’re from Japan, huh [ha]?

* You’re from Japan, yeah?

* Don’t worry about me, okay?

* You want the job or what?

| need a girlfriend or something. h
| need a mentor or something like that.

| like burgers, pasta, things like that.

| like beer, wine, whisky, stuff like that.

5 He was playing punk rock and stuff.
_




2-1-6. ->ve[-s] got (to)
have tolZhave got to / ‘ve got tolZZ kL . EhE R ES
(Jespersen, 1964)

~ LR IeHn




A
2-1-7. BEEFRAL <1v Zl>

Preference for Phrasal VVerbs D v
ARETII AP EIEOEGEL. HEHE ORI END

You need to sleep. = You need to have a sleep.
Look at this closely. = Take a close look at this.
& b

1 look B3 have [take] a look
2 rest Rie have [take] a rest
3 sleep =93 have [take] a sleep
4 walk H$< have [take] a walk
5 drink ke have [take] a drink

93



2-2-1. 18

Repetition
Bk 2 R B TREAIIDEL EEONDS

e

N N g
-~
REDR K - HH e
1 Erg%ﬁsis Oh, yes, yes, I’m fine.
R E Let me seehwelé well, well,
2 Buying Time what should I say?
A | think his name is, his name
3 Trying to Recall is, uh, his name is..
SWVEL We thought, I ... I thought
4 Correction that, uh,
mpa Actually, Actuall?l ........
5 Habits Actually, Actually




2-2-2. RFEFE (L EMH)

Red

undancy

AR E" S o THEEL TR0

e




2-2-3. {iDZ H

Using More Clauses
OFETIE S HE2ZoLVEFED TREEL R

(Halliday, 1994)

4 za‘h.
ERBESRV
LA DRNTEAiRE 2T 5D
LR TIEHEEDIAAE
Y KOk A A Y S L /R
iE D,

LS BEHMEY

Ttz R DA AT JITH
2T, FHFOBHEAH

| LISNTPBCPITRLIE T Do




A 4
>
2

2-2-4. BRMBEL M

Communication Strategies
(Faerch & Kasper, 1983)

vA¢

parakeet = a kind of bird

aquarium = fish zoo / fish museum

shallow = not deep

ring finger = medicine finger / thumb
= parent finger

no water in the body / thirsty / disease

| want a stick to clean my teeth. You
know, | need to clean between teeth.

| wan to get to the place where you
can see a lot of fish in tanks.




=Fi.2 A
3-1-1. OFEFER Yoy
Colloquialism [/ Colloquial Lexical Choice <] @ >

AT AT VIR ZhIZ A AT DS

LA NH S b V—Q

Formal Colloquial
Hello. HI. /Hey /Yo
How are ou’? B W at’s up?
%‘Ha% R g’ﬁlanks
How come?
dollar br%(r:}iéi
police o#]é:er ?Pollceman gg%%
U (alrel)
Someoney P ggﬁe / no one Al Somebody 7/ aq%‘gdy / nobody
ngpsicnes © aper
bot om pR
SO on il1<JS and stuff [t mgs] like that
mlshuar}]d & %llgtake me 3
vom|t ﬁwrow up uske
tt d 2 L
? 86‘nt.nsl?§%8€ B §)n ol
ather ther
Decome et
walit hoel
a lot of
it Z Lk
arge
_extrerel wa
SRy e A
that F v |
in addltlon /Eegl 6 moreover ZDHh and )_(I)?P O[LJJ o¥ that
there hence
on earth |n the World th% heck
no mater w/ -ever




3-1-2. getDZH

Frequent use of get 15
HEETIZL ZEED getiA if ATHDOND
1 | %3 = receive I 88% 3 f&ltlér_
2 | BRBTS = obtain I 88% goﬁew é‘aIOE'C test.
3 |[BoTkE | = fetch Pl get some milk
4 | BRI S = understand quyggt %tei}gke?
s [~kns = become T,
o |~ers |=make _become | SebUie e S Gl
7 | ~DWRRBIZZS | = do to oneself E*e‘faggm?ﬂiﬁﬂ;
o |~ens |- g0 R
9 | ~3HD =make __do Gt MR 10 Work narder!
o [marns |<hawachawe | BeSoIRC T it
11 |®508%  |=punishorkill || W& IO

0 get those




3-1-3. getDEFIDZH

Frequent use of “get” phrases

LG5 Cldgetz i o7z B 1) 3 4r A THEDILS

- get + R, BIF R #5E =1 S
1 | getaccessto = reach and obtain ~ET 8RS
2 | get ahead of = be more successful than ~ZHUHL
3 | get along with = be have a good relationship with | ~&fE<33
4 | getat = suggest / reach ~BIEDHHT . ~ITEIK
5 | get away = go away NS
6 | getclose to = come near ~ZiE
7 | getdown to = give attention to ~ 2B
8 | geteven with = revenge ~ITHBEL 5
9 | getinto = be involved with ~ITBEREND (BHIZ) VAL
10 | get off = dismount / go away ~PHHEDS . ~PHEEND
11 | geton = ride ~iZR3
12 | get out = leave / escape 5 BiH 95
13 | get over = overcome / recover from ~%Z5RARYD
14 | get rid of = remove ~ BB
15 | getto = reach ~ICBIETD
16 | get together = meet / gather £5-#K%5
17 | get through = finish ~%RbbE? i
18 | get up = wake up H#H3., £&3




3-1-4. JEARFEE
Vernacular Range of Expressions
AT a7 IVIgeEge, FEE. Sk
(Leech, 1998)

L)

Morphological
FRERL AL

H Bl

throwed (= threw) / ain’t/ innit?(=isn’tit) /
yous (=yours) / y’all(=you all)

Morphosyn

RREMEEL NIL

tactic

My legs was hurting.
(= My legs were hurting.)

Syntact
HEEL )

iC
L

She ain’t never given me no problems.

(= She has never given me any problems.)
It’s harder than what you think it 1s this.

(= It’s harder than what you think it is.)

KRB

FEARFKE]

1sn’t / aren’t / am not /
wasn’t / weren’t

*x )
don’t / doesn’t / didn’t ain’t

haven’t / hasn’t / hadn’t

on earth

in the world the hell

(the heck)




3-1-5. BigE
Vulgarism
PEAT 2 25, HEEDIZBE 3 DIERRICHLEED 2 1

Formal
XEE

7
‘

Colloquial

Vulgar
BEE

1 have sex with sleep with fuck

2 masturbate play with oneself beat off / jerk off
3 male genitals penis d _/p_
4 testicles balls nuts

5 female genital vagina .

6 bottom/buttocks butts ass

7 anus hole asshole

8 prostitute call girl whore

9 homosexual gay homo

10 fool idiot asshole

11 vomit throw up puke

12 urinate pee pISsS

13 move one’s bowels go to the restroom shit [crap] / have [take] a

shit [crap]




3-1-6.
RBRLMREZ R T EFDOETH

ZEALR0 S Bz TR 3 DT OITIR TR « R R B G S HEA T IR DT &M DD
(Swan, 2005)

 You wanted to kiss me all night?

 You were wanting to kiss me all night?




FEoBEE

3-1-7. ¥

fEBES
= TR

Tz

Past Tense for Present / Past Perfect

ZeverneverZ iR 2 A 71T Tl EDORERBREE S

SUBZIN (http:www.subzin.com)

I have never seen I’ve never seen | never seen | never saw
4864 33881 M 2841F fhrp 14734 S
54445 F 5l 50054 FH 4l 31145 5l 1717 s FH A3




3-1-8 R EEMB EIZRITS
wereZzwas CfCH

FEETlIwas EFRTH D

| If | were you, If | was you,
| would go. | would go.

. : .

a2 7

| If she weren’t dead, If she wasn’t dead,
she would say that. she would say that.




3-1-9.whomZwho CfCH

Cases in Relative Pronouns
HZETldwhomiZiZEAE b




. 3-1-10 AFRRAFD “rhifL”

Neutralizing A Personal Pronoun

he/himiE g P % 347 N4 &L T Hh e

67



3-1-11. M B A FDHTDless
“Less” before a Countable Noun
FEE T A B4 FORTThfewerdfHIZlesshB XL flEibi s
(Carter & McCarthy, 2006)

| fewermnagmmm%m I




3-1-12. aszlike TR

likeDRRITH D5 & DD

As | said, | Like | said,
you need more exercise. you need more exercise.

\ : \

| :>_ As you know,

- As you know,




3-1-13.
more + S HLL PO RH

WUOIERFIDRTNTbmore P EPNDI LD HD

She is
richer.

He is
cleverer.

It is
simpler.

She is
more rich.

He is
more clever.

Itis

more simple.

10



3-1-14. —ERTE

Double Negation
SIEODRAT D _HEARENRHDHTEZ PR X5

not x any [+ thing / one / body] = no
Vs
not x no [+ thing / one / body] = no

L
TYPEA
(ARFEH)

HEZEY

—X—=+

| don't spend a day without using my cellphone.

FAE— HZ2D LB #5AF AR AL TIRT 9 23 7en

TYPEB
(FEARFEH)

BEZRYT

— X —=—

Boy, you don’t know nothing!

BEAZ RITHRIHIRNVATETR |

n




Topicalization

_ H Jj:féft_ll A\ ﬁb‘i)t,ﬁk%<
£ LD 78 RlFH
I ate sushi yesterday
HEHL T
r&-
Bl FiE Bl HARYFE
Yesterday I ate sushi
I (Biber et al.,1999) |
%ﬂf{%@(ﬁ 1. REDEBRZHMAIED
2. MR Y
| 3. WO EEL TRIBEEMRTS

12




3-9-9. 45 vA¢
Post Positioning <] >
| think %21 quessZa I3 I TR, SR CRICEA MBI DS L i Q

x§g | | think Tom Is a singer. é 5 >
Mm%ﬁ%vvho

S | Tom is, | think, a singer. REED

DN
PAXRFL 272V \0)75)7\ BAW
x| Tom is asinger, | think. G
FAERFTLES A,
3




3-2-3. it Vd

<] >
Left Dislocation (= Header / Noun Phrase Preface) p V Q
DOFENIAARRDDORENE PO LEITIROH T LB DD
BV + W

All the other civilizations

2
that you find come here?

EVWEE(EZ)ZSWVE-THED, SALR—
RZBWT, ZOFFE (FH) 2321154
FAffoTanalby T ReHT 3,

NV

BUvEs + R4 + WE
All the other ci\{ilizations they come here?
that you find,

) 4

n



3-2-4. HJ5shL

Right Dislocation (= Tail)
DHLREMDBARDDINEN EPH A ITIROHI T B4

Here he comes. Here comes John Wayne.

S~—_ A~

ZHTDE ST TT R o0, b TRWHILEESS

Where is he... John Smith?

)

GHTIRESSITHI TR o=, B TRWHILEES

He saved your life, your friend.

. A

ZRTPESSITHTIR o7, I TO WIS, BRZ RS
FTHEM PO FTZ RO TICRRIET 25V ELIE &




A

. 3-2-5. TR EREMIFH L

Post-W/H-Word Interrogative
SEEZ2 )CIRICR B S E FITE L AL — ARG D LR D

Vv
< o>
£

\4




3-2-6. AR DL

Declarative Question

DAV IR —alze RIF AT TR TR S

(7272l FEBEDO &

At CIL RRDTEL7RTRN)

 ©:0=©

eI

*

-

SFAURERIXX

You’re from Japan.

Are you from Japan?

You’re from Japan?

You speak English

Do you speak English

You speak English

well. well? well?
She can’t speak English | Can’t she speak English | She can’t speak English
well. well? well?

He has never been to
New York.

Has he never been to
New York?

He has never been to
New York?




A
3-2-7. W5 & <(20)e>
Parataxis £ Vv

N TR BRI R TRESNBI LSS
(Halliday, 1994)

4
Q

p

" 2 *
133 ey WA &
Hypotaxis Parataxis
S Redfi | ran away PRAaE | was scared
Epﬁfﬁ because | was scared. ﬁﬁﬁz (so /and) I ran away.
BRU B ORIDR & G
(EFol 3 E) (EbELHEL T E)
. XEDBIFRT EDORIRT
EREDBIR CHIA W B TIPS AL TS
| was scared.
| ran away | was scared | ran away.
because | was scared. | so [and] | ran away. | ran away.
| was scared. 18
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Thank you for Listening.
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The CEG Typology Framework

-- AWay to Give Shape to Colloquial English --

Reduction
A

Expansion
HER

Variation
2

®->e ®->0 ®->%
W C W C W C
Ellipsis Contraction Attachment Paraphrasing Substitution Reordering
oL S Him GE HRH BE
1 Greetin;[; 14. Abbreviations 19. Attaching the 26. Repetition 30. Colloquialism 44. Topicalization
RE p3d WEE p.72 Peioﬁr%w%ggjounsgou R# p.116 I 3EE% p.138 FEHE{E p.170
2. Fixed E{ﬁ)ressmns 15. Nicknames s P : 27. Redundancy 31. Frequent Use of get 45. Post Positioning
: glﬁgi E-%r & p.74 20. Attgrilgtg:;Gettmg ARBITF p.120 getd % p.142 BiE p.172
e SRS AR EPIIES 16. Texting Abbreviati 28. Using More ClI 32.F t Use of 46. Left Dislocati
i YAV . g reviations =5 . Using More Clauses . Frequent Use o . Left Dislocation
4@5?5?5‘%‘:%”%1 ?:t B HRY p.76 2?%@%?" S'p.9(|J D2 H p.124 _give/get Phrases KN p.174
' fgg 0,44 ) 17. Verbal Phrase E%ﬁ}%n '1%%&5 29. Communication give/getBh@f p.144 47. Right Dislocation
Contraction B Strategies 33. Vernacular Range of AN p.176

5. Ellipsis of Copula be
in'a Command
ara X bl _p.46
6. Ellipsis of If
keIl p.48
7. Ellipsis of ch;ula be
in the Middle
3¢ HroedlF p.52

9. Ellipsis of Infinitive

#_p56

10. Ellipsis of —ly
BRIy p5s
11. Ellipsis of
Prepositions
Bl ELgn_p.62

12. Ellipsis of have / had
have/had p.66

13. Ellipsis at the End
ETHEM p.68

ByFdusEM p.78
18. Coalescent
Assimilation

—& 1L p. 80

22. Discourse Markers
oo PRRGEEAR D104
23. Tags
fnEE_p.106
24. --’ve got to
ve gotto p.110

25. Preference for
Phrasal Verbs
HEFb p.112

BEREZESM p.128

Expression
AR p.146

34. Vulgarism
BLZE p.148
35. Progressive Form of
a State Verb
FEREESTIE p.150
36. Past Tense for
Present/Past Perfect
B TR L p.152
37. Preference for was in
Subjunctive Mood
REBEDwWas p.154
38. who for whom
whomZwho TR p.156
39. Neutralizing a
Personal Pronoun
R4adb AL p.158
40. less before a
Countable Noun
[ B4 ZITless p.160
41. like for as
asZlike TR _p.162
42. more before a Short
Adjective
more + JH\WE R p.164
43. Double Negation
—ERE p.166

48. Post-W/H-Word

49. Declarative Question
FAURERISL p.180
50. Parataxis
WHIREE p.182




